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3. srpna 2012



 


ERICA ANDERSSONOVÁ nikdy neměla vodu příliš v lásce. Sprchování jí nevadilo. Ani hodinka strávená s dobrou knihou ve vaně. Naopak. Zato koupání nikdy nepřišla na chuť. Proč by se měla cachtat ve vodě, plavat, nebo co se vlastně při koupání dělá, když se člověk nepotřebuje ani zchladit, ani umýt?




Nebylo to tím, že by neuměla plavat, i když se svými plaveckými dovednostmi nikde nechlubila. Dobrý plavec by zvládl uplavat dvě stě metrů, aniž by se příliš nalokal vody, na což její schopnosti zdaleka nestačily. Natož na otevřeném studeném moři plném vln, medúz a odporných ryb.

Přesto se nechala přemluvit, aby veškerá svá kila vtěsnala do malého kajaku, který byl tak úzký a nestabilní, že se jen zázrakem ještě nepřevrátila. Doslova seděla ve vodě. Ve studené temné vodě, která na ni ze všech stran dorážela divokými vlnami.




Podle Mikkela se člověk při jízdě na kajaku téměř nikdy nenamočí. Zcela vážně se jí díval do očí a tvrdil, že jí voda maximálně trochu pocáká předloktí.

To samozřejmě nemělo s pravdou nic společného, což bylo pro Mikkela typické, obzvlášť když dostal nápad, který sám považoval za geniální. Poslední měsíc neustále vykládal o tom, jak je úžasné vydat se za východu slunce na kajaku po kodaňských kanálech a splynout s vodou.

Splynout s vodou. Panebože…

Ale co by neudělala pro lásku? Nedalo se tak úplně říct, že by měla na každém prstu spoustu dalších nápadníků, a popravdě řečeno Mikkel byl vlastně mimo její ligu. Nejenže byl hezký, dařilo se mu i v práci a jako programátor vydělával víc, než o čem většina lidí mohla jen snít.

Jediný háček spočíval v tom, že byl z Dánska a ona se kvůli němu musela přestěhovat z Helsingborgu. Ale vlastně to zas tak velký problém nebyl. Aspoň v porovnání s jejími pokusy udržet na kajaku správný směr.

Měla pocit, že ho i sebemenší vlnka může převrátit, a už ji bolely svaly trupu. Na paže a ramena radši ani nemyslela. Předpokládala, že jí upadnou, než dokončí Mikkelovu přehnaně ambiciózní trasu.

„Podívej, není to nádhera?“ zvolal Mikkel před ní.

Přikývla. Ano, bylo to krásné. Skutečně poznávali Kodaň z úplně jiného pohledu. Ale Erica si to stejně nedokázala vychutnat. Obzvlášť poté co vypluli z Wilderova kanálu a ocitli se v samotném přístavu, kde byl mnohem větší provoz, a tudíž i vlny.

Nechápala, proč ji nutí plout na volné moře. Ale asi jí chce všechno ukázat, když se mu ji konečně podařilo na kajak vylákat. Nebo mu jde ve skutečnosti o něco jiného?

Do takových úvah se pouštět nechtěla, ale bohužel to nedokázala ovlivnit. Myšlenka si žila svým vlastním životem a už se čile rozvíjela.

Mikkel byl poslední dobou nezvykle podrážděný a už spolu skoro měsíc nespali. Zpočátku to brala jako dočasnou krizi, která brzy pomine. Ale spíš se to zhoršovalo. Zbývala jim ještě polovina dovolené a popravdě řečeno to mezi nimi nikdy nebylo tak špatné jako teď.

Omrzela ho? O to tady jde? Proto ji donutil, aby se vydali na tuhle pekelnou plavbu? Aby se jí zprotivil natolik, že se s ním rozejde ona. Protože on na to nemá odvahu. Že se nestydí, zbabělec jeden.

Na druhou stranu pro ni byl až příliš dobrý. To si myslela od samého začátku. Divila se, proč si vybral zrovna ji.

Nebylo to s ní jednoduché. To si plně uvědomovala. Obzvlášť když si něco vzala do hlavy. Nedokázala to nechat plavat, až se jí to nakonec vymklo z ruky. Jako když se domnívala, že má Mikkel někoho jiného, a při první příležitosti mu prohledala počítač i mobil, aniž by objevila cokoli podezřelého.

Kdyby zůstalo u toho, nic by se nestalo. Ale kdepak, ona samozřejmě o dva dny později dostala vynikající nápad, že ho bude večer sledovat jako v nějakém starém špionážním filmu, aby se ujistila, že opravdu šel na sraz s kamarádem. A samozřejmě se přitom prozradila a on se hrozně naštval. Spíš rozzuřil. Stejně jako když se ho až příliš vyptávala na jeho bývalou přítelkyni, která zřejmě zahynula při autonehodě.

„A tady máme novou Operu!“ Mikkel ukázal pádlem na velkolepou budovu.

„Moc krásná,“ zavolala Erica. „Ale nemohli už bychom se vrátit?“

„Ne, copak nevidíš, jak je moře klidné?“

„Jo, ale možné mi to pro dnešek stačí. Už mě bolí ruce.“

„Aspoň si je trochu procvičíš.“




„Mikkele, já se ale necítím bezpečně. Chápeš to? Bojím se a chci se vrátit na pevninu.“

„Erico, spolehni se na mě. Není se čeho bát.“

Pak nasadil ten svůj úsměv, při kterém vždycky roztála a odsouhlasila mu úplně cokoli. Působil na její vůli jako kryptonit, a tak si jen povzdechla a pokračovala kolem Opery dál do přístavu.

Úplně stejně se usmíval, když k ní tehdy přišel a zeptal se, jestli ji může pozvat na drink. Popíjela zrovna s několika přáteli v Kodani a okamžitě se do něj zamilovala, dva týdny nato dala výpověď a přestěhovala se za ním do dánské metropole.

Její matka měla řeči, že je to dost narychlo, a varovala ji, že dotyčného sotva zná, ale ona ji neposlouchala. Aspoň ne tehdy.

„Dopádlujeme jen k Reffenu a pak to otočíme,“ zavolal na ni po dalších několika stech metrech. „Jo?“

„Ale já už asi dál nechci,“ řekla. „Vážně, Mikkele. Mám pocit, že se každou chvíli převrátím, a…“

„Nepřevrátíš. Jenom se uvolni a pádluj dál, pěkně v klidu.“

Proč se s ní prostě nerozejde a neřekne jí, ať se odstěhuje, když to tak moc chce? Ano, bude z toho smutná a zcela určitě naštvaná. Bude na něj ječet a vyčte mu první poslední. Možná bude dokonce házet věcmi.

Ale nakonec se s tím smíří a vrátí se do Helsingborgu, i když se mu ještě párkrát ozve, než to vzdá úplně. Nic horšího ho nečeká, pokud mu jde jen o to, aby se jí zbavil.

Prostě na to nemá odvahu. Nijak jinak se to vysvětlit nedalo. A ona nepopírala, že má poněkud výbušnou povahu. Ale proti němu byla úplný beránek.

Několikrát jí opravdu nahnal strach. Obzvlášť tehdy, když mu vyhrožovala, že ho nahlásí za znásilnění, jestli ji nenechá spát. Udeřil pěstí do stěny jen pár centimetrů nad její hlavou takovou silou, že do ní udělal díru.

Ale to už je dávno. 

Dnes už s ní spát nechce.

O několik minut později si uvědomila, o co tu vlastně jde. Asi kilometr před nimi uviděla výletní loď, která mířila do přístavu. Náhle jí došlo, jaké s ní má plány.

A zachvátila ji panika.

„Podívej!“ zavolal na ni a ona se mezitím snažila najít nějaké východisko z této noční můry. Musí se dostat pryč od něj, zpátky do Švédska. „Bílé sochy!“ Ukázal na řadu křídově bílých soch, které stály na konci nábřeží.

Samozřejmě na ní poznal, že ho prokoukla, a snažil se ji rozptýlit. Sochy byly zcela jistě krásné, shlížely na moře v celé své nádheře a vzdorovaly větru i dešti. Ale ona o ně sotva zavadila pohledem. Soustředila se na výletní loď.

Patrně nevpluje až do přístavu, ale zakotví u mola Langelinie. Ale vlny, které za sebou loď zanechává, se budou valit dál, a i když je ještě neviděla, byla přesvědčená, že už se k ní blíží.

Převrátí se, věděla to, celým tělem to cítila, a jakmile se převrátí, nebude mít šanci. A především to věděl on. Co si to vybrala za psychopata? Dělá tohle pokaždé, když ho partnerka omrzí? Nechá ji umřít při nějaké pochybné nehodě?

Tak proto se vydali na víceméně volné moře, kde široko daleko není žádný svědek. Aby to vypadalo, že utonula nešťastnou náhodou. Další příspěvek do statistiky neopatrných idiotů, kteří přecenili své plavecké schopnosti.




„Pomoc,“ vykřikla a začala pádlovat ke břehu. „Pomoc!“

„Erico, co to děláš?“

Pádlovala dál, ohlédla se a poprvé spatřila vlnu. Nebo spíš vlny. Viděla tři, vzdálené od sebe asi deset metrů. Zdálky nevypadaly nijak nebezpečně, ale valily se vpřed děsivou rychlostí.

„Erico!“

Pádlovala, seč mohla, ale kajak si dělal, co chtěl. Místo aby plul dopředu, neustále se stáčel doleva nebo doprava. Sakra, sakra, sakra! Proč neposlechla svou matku? Proč ignorovala veškeré varovné signály, které jí teď připadaly naprosto zjevné? Jak mohla být tak hloupá?

A vlna už byla tady.

Přesně jak očekávala.

Už ji cítila, vlna byla vážně obrovská, celá zadní část kajaku se naklonila šikmo vzad a o vteřinu později se zase nadzvedla. Do prdele, stihla si ještě pomyslet, než se s ní všechno otočilo.

Zavřela oči. Jako by se jí nemohlo nic stát, když nic neuvidí. Ale ať k sobě tiskla víčka sebevíc, pořád byla hlavou dolů pod hladinou ve studené temné vodě a vězela v kajaku. Slyšela, že se dá dostat nad hladinu eskymáckým obratem, ale po prvním chabém pokusu si uvědomila, že je to marné. Kromě toho se jí v kajaku zasekla kolena.

Takhle tedy skončí. Uvězněná hlavou dolů v kajaku pod vodou. Kupodivu se cítila docela klidná. Jako by ji všechna dřívější panika opustila. Možná už se vzdala veškeré naděje a se svým osudem se nějak smířila.

Nevěděla, jak dlouho už je pod vodou, ale nemohlo to být víc než několik vteřin, protože vzduch jí zatím nechyběl. Možná to tak těsně před smrtí bývá. Vteřiny ubíhají pomaleji a čas jako by se natahoval.

Poprvé v životě pod vodou otevřela oči. Nikdy předtím si na to netroufla, ale teď už neměla co ztratit. Za chvíli bude konec a ona radši zemře s otevřenýma očima.

Nebolelo to zdaleka tolik, jak si myslela. Vlastně to skoro necítila. A ani kolem ní nebyla taková tma. Spíš světlo. Světle zeleno. Viděla rozmazaně.

Pak jí došel dech, zrovna ve chvíli, kdy zaklonila hlavu, podívala se dolů a všimla si, že několik metrů pod ní leží auto. A panika se vrátila.

Zadní část auta spočívala na velkém kusu betonu a předek volně plul půl metru nad mořským dnem. Okýnka byla stažená a na zadním sedadle se vznášela nahá žena s dlouhými tmavými vlasy, vypadalo to jako v reklamě, nebýt jejích otevřených úst a vytřeštěných očí.

V tu chvíli vysoko nad ní vykouklo zpoza mraků slunce, viditelnost se zlepšila a Erica zahlédla, že na místě řidiče sedí muž ve smokingu, naklání se dopředu a hlavou se opírá o volant.

Nic víc už zpozorovat nestihla, protože ji vytáhli nad hladinu. Nic víc než to, že zadní část mužovy hlavy z větší části tvořil krvavý rozšklebený kráter.
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Mnozí z nás doufají, že dobro nakonec zvítězí. Nepřejeme si nic jiného, než abychom si uvědomili, že společně jsme nejsilnější. Že navzdory rozdílné barvě pleti, kultuře a náboženství patříme k sobě a spojenými silami se nám podaří napravit všechny velké křivdy, zachránit klima a následně i vytvořit mír na Zemi.




Bohužel je to utopie. Svět, jak ho známe, se nezakládá na snu o šťastném konci. Podat pomocnou ruku slabšímu je krásná myšlenka. Teoreticky.

Ve skutečnosti jsou ve hře zcela jiné síly. Jakmile máme něco cenného, někdo jiný nám to chce vzít. Jakmile je něco zdravé, pokouší se o to nemoc. Týká se to všeho, boje buněk v našem těle i hvězd, které se hroutí a vznikají z nich černé díry.

Podle čínského výzkumného týmu může za destruktivní chování lidí velikost jejich mozku. Jednoduše řečeno je dost velký na to, aby vynalezl atomovou bombu. A zároveň příliš malý na to, aby si uvědomil, jaké to bude mít důsledky.

Podle jiné teorie dobro vůbec nezaručuje existenci a přežití. Není příčinou přirozeného výběru, neustálého vývoje a pokroku, díky nimž lev přežije na savaně a stromy se natahují čím dál výš za světlem.

Jinými slovy za to, že z planktonu vznikly ryby a tak dále, až se vyvinul člověk, nevděčíme dobru.

Ale zlu.

Tomu vděčíme za vše.

Zlu v jeho nejčistší podobě.
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STARÝ ZCHÁTRALÝ cihlový dům na západním břehu jezera Sankt Jørgens Sø působil velmi rozporuplně. Na jednu stranu vypadal nenápadně, a přestože kolem jezer chodilo na procházky mnoho obyvatel Kodaně, všiml si ho jen málokdo. Na druhou stranu byl i přes své skromné rozměry svým způsobem velkolepý a zasluhoval si pozornost.




Mimo jiné kvůli černě natřenému průčelí obrácenému k jihu, na kterém byl vyvedený velký reliéf zobrazující bílého šachového pěšce. Nebo kvůli plechové střeše, kterou v každém rohu zdobil černý pěšec. Nikdo nevěděl proč, a co to přesně znamená. Žádný šachový klub v domě nikdy nesídlil. Nikdo z majitelů se o šachy zvlášť nezajímal. Možná byli pěšci symbolem toho, že i ten nejslabší může navzdory všemu vyrůst a zesílit natolik, že se jednoho dne stane královnou.




I interiér domu byl rozporuplný. Kromě několika komor, koupelny a malé kuchyňky sestával z jediné místnosti. Díky bíle natřené dřevěné podlaze a světlému otevřenému prostoru s nezvykle vysokým stropem a velkými ateliérovými okny se místnost zdála výrazně větší než samotný dům.

Ale poslední měsíc působila spíš klaustrofobickým dojmem, protože byla zastavěná takovým množstvím technického vybavení, že připomínala spíš elektronické hudební studio vtěsnané do kokpitu než vzdušný ateliér.

Podél celé přední stěny pod střešním oknem stála řada pracovních stolů zavalených počítači, monitory, bezpočtem rackových modulů s blikajícími diodami a deskami plošných spojů připojených k dalším přístrojům tenkými různobarevnými kabely.

Boční zdi byly pokryté rozměrnými bílými tabulemi. Na jedné z nich byl velký nápis Kim Sleizner. Pod ním visela sbírka fotografií, všechny byly pořízené zdálky a měly v hledáčku stejného muže. Zachycovaly ho, jak vchází do budovy policejního ředitelství v Kodani nebo odtamtud vychází, postává někde s mobilem v ruce a telefonuje anebo v autě čeká na zelenou.

Na jiné tabuli byly různé grafy, sloupce a křivky a spousta telefonních čísel, všechna označená písmeny, za kterými následovaly časové údaje. Vedle visela velká mapa Kodaně, do níž byly zapíchané vlaječky, opět označené písmeny.

Nezasvěcenému pozorovateli to muselo připadat jako jeden velký chaos. Ale byl v tom systém, každá poznámka, šipka, zkratka a symbol měly svůj význam, bylo jasně dané, jak mají být všechna elektronická zařízení umístěna a propojena, aby poskytovala co největší dohled a kontrolu.

Jako vždy v této časné ranní době panoval v místnosti jakýsi zdrženlivý klid. Jako by všechno dohromady tvořilo jedno velké spící tělo s klidovým tepem tak nízkým, že byl téměř nezměřitelný. Některé ze stovek diod sice blikaly, ale nijak zvlášť intenzivně. Naopak, dávaly si načas a postupně přidávaly a ubíraly jas, jako by se ocitly v jakési elektronické meditaci, při níž spolu se spořiči obrazovek můžou prožívat své sny, jeden fantasknější než druhý.

Všechno podřimovalo, připravené na to, že se může stát cokoli.

Cokoli, kdykoli.

Ve stejné místnosti několik metrů nad hromadou převrácených židlí visela na ocelové trubce položené na trámech Dunja Hougaardová a dělala pomalé shyby na jedné ruce. Nemělo smysl to uspěchat. Šlo o vytrvalost. Bez ní by byla ztracená a celý projekt by už před několika měsíci vzdala. Řekla by si, že Kima Sleiznera, šéfa kodaňské policie, možná přece jen nemá na čem nachytat a že se jí nepodaří získat důkazy potřebné k tomu, aby ho soud poslal do vězení.

Ale ona to za žádnou cenu nehodlala vzdát. Sleizner představoval pravý opak toho, jaký by měl vysoce postavený policista být. Na oddělení vražd jí neustále házel klacky pod nohy a bylo mu úplně jedno, že na to doplatili životem nevinní lidé. Vnikl do ní svými odpornými tlustými prsty, pokusil se ji znásilnit a pak ji od policie vyštípal. Ji však pohánělo něco jiného, totiž to, co ještě nenašli. Věděla, že to tam někde je, čeká to na ně, až to objeví a vynesou na světlo.

Když se bradou dostala nad ocelovou trubku, spouštěla se dolů tak pomalu, jak jí to kyselina mléčná ve svalech dovolovala. Bolelo to, ale to byl záměr. Mířila do samého centra bolesti, kde se devadesát osm procent její osobnosti chtělo pustit a pouze zbylá dvě se držela, protože věděla, že dopadnout ze třímetrové výšky přímo na hromadu převrácených židlí by bolelo o dost víc.

Uchopila trubku druhou rukou a opět se co nejpomaleji začala přitahovat. Musí vydržet ještě čtyři pomalé shyby a pak bude její dvouhodinový trénink u konce.

Nikdy nebyla silnější. Však také od jara dvakrát denně posilovala a ještě to doplňovala hodinou jógy. Nikdy by nevěřila, že se její tělo může během pouhých několika měsíců tolik změnit. Přibrala několik kilo a zároveň zhubla. Ale především získala výdrž. Přesně věděla, co její tělo ještě zvládne, a každý den laťku o malý kousek posouvala.

Trénink považovala zpočátku za nutné zlo. Věděla, že pokud chce Sleiznera porazit, musí být silnější a mrštnější než on. Tohoto cíle už pravděpodobně dosáhla, vzhledem k tomu, jak vypadal na fotografiích. Bylo zřejmé, že se soustředí na její dopadení a vlastní kondici zanedbává.

Nedávno se vrátil aspoň k ranní józe. Dunja každopádně věděla, že Sleiznera rozhodně není radno podceňovat. A proto jí nevadilo, že se z tréninků stala potřeba, kterou musela naplnit, aby se nedostavily abstinenční příznaky.

Sledování Sleiznera prozatím nikam nevedlo. Nepodařilo se jim najít nic zajímavého. Nic dostatečně konkrétního, co by ho jednou provždy srazilo k zemi.

A to ho v posledních týdnech sledovali víceméně nonstop. Odposlouchávali každý jeho hovor. Prozkoumali všechny esemesky i maily, které obdržel či odeslal. Prověřili jeho finanční aktivity a pomocí GPS lokátoru v jeho mobilu zaznamenávali, kde všude se pohyboval, takže až na několik výjimek dokázali do všech podrobností určit, co dělá, kde to dělá, a především kdy to dělá. Často také dokázali všechny tři faktory s velkou přesností předvídat.

Jinými slovy o tom hajzlovi věděli první poslední a Dunju překvapilo, jaký vede jednotvárný a nudný život. Nejzajímavější byly jeho pravidelné návštěvy na adrese Nřjsomhedsvej 4 u Jenny Nielsenové alias Jenny „Wet-Pussy“ Nielsenové, jak si říkala.

Byla to stejná prostitutka, s kterou si před třemi lety užíval na zadním sedadle svého auta na rohu Lille Istedgade. Když se to dozvěděla média, propukl menší skandál. Obzvlášť když se ukázalo, že k tomu došlo v pracovní době a že kvůli tomu zmeškal důležitý hovor od švédské policie v Helsingborgu.




Faríd Čerukuri tehdy na vlastní pěst a bez jejího vědomí předal informace bulváru Ekstra Bladet a ten na Sleiznera rozpoutal štvanici. V následujících týdnech ho média vláčela bahnem v hlavním vysílacím čase i na titulních stranách novin. Mimo jiné ho kvůli tomu opustila manželka a sám policejní prezident Henrik Hammersten mu nařídil, aby se stáhl do ústraní.

Člověk nemusel být Einstein, aby pochopil, že to pro Sleiznera, který byl na pozornosti médií závislý, musela být zdrcující rána. A z nějakého důvodu se rozhodl, že veškerou vinu svalí na Dunju. Od té doby dělal vše, co bylo v jeho silách, aby ji zničil.

Téměř zázrakem se mu podařilo probojovat se zpátky na výsluní a jeho moc stále rostla. Nyní, o několik let později, se zdálo, že má věrné přátele mezi nejmocnějšími lidmi Dánska. Byl to naprosto neuvěřitelný návrat a pro Dunju zůstávalo záhadou, jak to dokázal.

To, že pravidelně mimo pracovní dobu chodí za prostitutkou, která už má nejlepší léta za sebou, bohužel nebylo v této zemi ani skandální, ani podezřelé a ani zakázané. Možná ubohé a trapné, ale zdaleka to nestačilo k tomu, aby mu to zlomilo vaz. V očích mnoha lidí by ho to spíš polidštilo.

Dunja popravdě řečeno od Sleiznera očekávala něco úplně jiného, extravagantnějšího a dekadentnějšího. Myslela si, že žije jakýsi dvojí život, jednou nohou u policie a druhou… A v tom byl právě ten problém. Neměla ponětí kde. Jen se nemohla zbavit dojmu, že něco není v pořádku. Že přes veškerou vynaloženou energii a čas, nemluvě o všech přístrojích a technologiích, do kterých investovali, pořád jen kloužou po povrchu.

O tom, že Kim Sleizner ztělesňuje čiré zlo, však nepochybovala. Klidně si mohl hrát na čestného policajta, ona jeho naleštěnou fasádu prohlédla a velmi dobře věděla, že je to jen komedie.

Nezbývalo jim tedy než hledat dál, dokud nezachytí stopu. Dál ho odposlouchávat, sledovat a rozebírat každý jeho krůček. Protože v jeho životě byla temná tajemství, která by na denním světle nepřežila ani vteřinu.

Času však nebylo nazbyt. Sleizner rozhodně nezahálel. Od rána do večera budoval svou moc, usiloval o to, aby se stal nedotknutelným a žádný skandál na světě ho nedokázal položit na lopatky. Podle toho, co Dunja viděla, byl na dobré cestě.

Opět se přitáhla a překonala palčivou bolest ve svalech. Netušila, co se děje několik metrů pod ní.

Začalo to před pár minutami. Na jednom z patch panelů se rychle, nepravidelně rozblikala dioda. Blikání nebylo nijak výrazné, ale od ostatních světýlek se viditelně lišilo. Jako by se dioda probudila z příjemného spánku a právě si uvědomila, že zaspala.

Neklidné blikání se záhy jako nakažlivý virus rozšířilo na dalších padesát diod a vzápětí se ze spánku probralo i několik monitorů. Spustily se na nich programy se zvukovými křivkami, ovladači a časovými osami a začaly nahrávat.

Na jednom z monitorů se objevil záběr na majestátní křišťálový lustr visící nad neustlanou manželskou postelí. Na kraji postele seděl nahý Kim Sleizner s počínající pleší na temeni a protahoval se.

Z reproduktoru vedle monitoru bylo slyšet, jak zasténal, s křupnutím si narovnal krk a obratle, vstal a zmizel ze záběru.

Dunja si zvuku všimla, zhoupla se dolů a dopadla na všechny čtyři vedle hromady židlí. Cestou k monitoru se podívala na hodinky a zjistila, že je teprve deset minut po páté hodině ráno.

Tak brzy Sleizner za celou dobu sledování nevstal, což svědčilo o tom, že se konečně stalo něco neobvyklého.
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BÍLÝ MERCEDES, který právě spouštěli na betonové nábřeží, vypadal zdálky téměř nově. Jako by zrovna vyjel z továrny a mohl vyrazit na silnice. Ale voda vytékající ze stažených okýnek, chaluhy na kapotě a siluety dvou těl uvnitř napovídaly, že tomu tak není.




Janu Heskovi ten pohled zvedl náladu. Přijel po štěrkové cestě podél nábřeží ostrova Refshaleøen a zaparkoval v bezpečné vzdálenosti od mobilního jeřábu.

Bylo nekřesťansky brzy a on musel přerušit rodinnou dovolenou zrovna ve chvíli, kdy nosil věci do auta. Měli namířeno do Jutska a k velké radosti dětí se chystali navštívit Legoland. Děti tam ještě nebyly a moc se těšily, a tak chápal, že je změna plánu zklamala. Menší pochopení měl pro Lone, která se rozjela na plné obrátky a pustila se s ním na příjezdové cestě do hlasité hádky.

On sám dokázal jakž takž zachovat klid, předstíral, že ho to také mrzí, omlouval, se, že s tím nemůže nic dělat, a ani slůvkem se nezmínil o tom, že se v hloubi duše nemohl dočkat, až mu volno skončí.

Už od prvního týdne dovolené, kdy se musel starat o děti a domácnost, protože Lone ve svém krámku s ekologickým kojeneckým zbožím prováděla inventuru, ho svrběly prsty a nejradši by se ihned vrátil do práce. Ale nechal si to pro sebe a zatnul zuby, stavěl dětem domeček na stromě, smažil jim palačinky, a když se Benjamin doma nudil, jezdil s nimi na kole na pláž Amager Strandpark.

Teď byl konečně zpět v práci, navíc na zcela nové pozici, o které snil ode dne, kdy nastoupil na oddělení vražd. Důvodem povýšení byl teroristický útok, ke kterému došlo před měsícem v Tivoli. Po něm se prakticky vše změnilo. Obecně vzato to byla obrovská tragédie, která rodiny obětí z pochopitelných důvodů uvrhla do temnoty, jejíž hloubku si ani neuměl představit.

Ale pro něj samotného znamenala tato událost životní zvrat. Tak zřetelnou změnu ještě nikdy nezažil. Předtím byl v očích svého šéfa Kima Sleiznera jen poskok, kterého může podle libosti sekýrovat, a najednou si získal jeho uznání.

Na Sleiznera udělalo velký dojem, jak krizovou situaci zvládl. Nejenže mu zvýšil plat a přidělil mu vlastní kancelář, ale hlavně mu dal větší pravomoci. Jan konečně povede vlastní tým, který si sám sestavil.

Kriminalistický technik Torben Hemmer už byl na místě a vykládal z dodávky kufry s vybavením, přestože jeřábník ještě ani nestačil uvolnit popruhy kolem vyloveného auta.

Jan prozatím s Hemmerem mluvil jen po telefonu, ale už teď byl přesvědčený, že nový technik bude pro tým přínosem. Při přípravách na ohledání místa činu z něj čišela soustředěná energie, kterou potřebovali. Přišel, aby pracoval. Ne aby se vykecával u kávy.

Zato Julií Bernstorffovou si tak jistý nebyl. Nedokázal říct proč. Možná byla prostě příliš krásná. Měla až nepřirozeně pravidelné rysy, tmavé vlnité vlasy jako z reklamy a dlouhé nohy. Když se k němu na vysokých podpatcích blížila, vypadala, jako by pracovala v módní nebo jiné trendy branži, a ne u policie, kde každý přešlap může mít katastrofální následky. Příliš ho neuklidňovalo ani to, že ji přijímal Sleizner a návrh, aby ji vzal do týmu, vzešel od něj.

„Zdravím, Julie Bernstorffová,“ představila se, shrnula si vlasy za ucho a druhou ruku mu podala. „Já jsem…“

„Já vím,“ přerušil ji Hesk a pokývl. „Už jsme se viděli.“

„No ano, už si vzpomínám,“ řekla a zkoumavě se na něj zadívala. Zjevně si ho nepamatovala.

„Na jaře, když jsi byla na pohovoru u Kima Sleiznera,“ pomohl jí. „Potkali jsme se na chodbě, ale asi jsi tehdy měla jiné starosti.“ Hodlal jí dát šanci, než se rozhodne, že ji vymění za někoho jiného.

„Jasně, máš pravdu.“ Rozzářila se.

„Každopádně vítej do týmu.“ Krátce jí potřásl rukou a vykročil k mercedesu. Může být sebekrásnější, v jeho týmu jí to žádné výhody nepřinese.

„Pardon, chtěla jsem ti něco…“

„Možná to počká, až vyřídíme nejnutnější záležitosti,“ přerušil ji a šel dál.

„To nevím, já totiž…“




Zastavil se a otočil se k ní. „Aby bylo jasno, Julie. Se mnou to není nijak složité. Já jen chci, aby všichni dělali, co mají. Ty jsi, pokud vím, úplný nováček, takže by ses zpočátku měla držet stranou. Poslouchej, uč se a nikam se necpi.“ Stroze se na ni usmál a opět vykročil.

V žádném případě nehodlal být jako Sleizner, nejhorší šéf na světě, na kterého se všichni usmívali a podlézali mu, ale v hloubi duše ho nenáviděli nadevše. Teď však neměl čas zabývat se povídáním s kolegy, jejich nároky na dovolenou a podobnými záležitostmi, které také spadaly do jeho náplně práce. Čekaly na něj dvě mrtvoly vylovené z přístavu.

Z toho mála, co zatím slyšel, to nevypadalo na nijak zvlášť složité vyšetřování. Což považoval za velkou výhodu. Bylo by skvělé, kdyby se jim podařilo případ rychle a hladce vyřešit, protože by tím jak sami sobě, tak především Sleiznerovi dokázali, že jsou jako tým plně kompetentní. Což bylo nezbytným předpokladem toho, aby se mohli ujmout i komplikovanějších případů.

„Ahoj Torbene.“ Podal ruku Hemmerovi, který si právě zapínal zip u ochranného obleku. „Vidím, že už jsi v plné práci. Jen jsem tě chtěl přivítat v týmu.“

„Díky, ale tohle si nech.“ Hemmer ukázal bradou na jeho nataženou ruku. „Nevím, na co jsi předtím sahal, a rozhodně nechci kontaminovat místo činu.“

„Samozřejmě.“ Hesk přikývl a zvedl obě ruce do vzduchu. „Ale můžeš být úplně klidný. Ruce mám tak vydezinfikované, že kdyby mě zastavili při silniční kontrole, budou si myslet, že jsem pil.“ Zasmál se. „Myslím kvůli alkoholu v dezinfekci.“

„Jasně, ale možná bychom si mohli popovídat trochu později, teď se nám tu rozkládají dvě těla, která asi navíc budou chtít co nejdřív odvézt na soudní.“ Hemmer ukázal na blížící se sanitku.

„Jistě, jistě.“ Hesk o krok ucouvl a nejradši by se neviděl. „Jen se pusť do práce. Proto tady jsme. Já půjdu vyslechnout svědky.“ Rozhlédl se. „Ale kde jsou?“ Otočil se k Bernstorffové. „Měli tu být dva, ne? Muž a žena.“

„Ano, přesně tak.“ Bernstorffová přikývla. „To jsem se ti předtím snažila říct. Už jsem s nimi mluvila.“

„Aha, takže jsi z vlastní iniciativy provedla výslech a vůbec ses se mnou neporadila ani mě o tom neinformovala?“

Bernstorffová přikývla. „Přijela jsem první a oni byli hodně podchlazení a v šoku. Obzvlášť žena vypadala, že se každou chvíli zhroutí, a tak jsem usoudila, že by se měla co nejdřív dostat do nemocnice, aby jí dali něco na uklidnění.“

„Dobře.“ Přikývl a konečně zase cítil pevnou půdu pod nohama, když se pozornost odvrátila od trapného začátku s Hemmerem. „Ale příště bych ocenil, kdybys mi nejdřív zavolala.“

„Já to zkoušela.“

„Vážně?“

„Ano, ale nebral jsi to.“

Pravděpodobně mu volala během hádky s Lone. Sakra. „Tak dobře, už to nechme být. Zjistila jsi něco zajímavého?“

„Nic víc než to, že muž vzal svou přítelkyni na časnou vyjížďku na kajaku a ona se náhodou zrovna tady potopila, protože ji převrhla vlna z výletní lodi.“

Hesk přikývl. 

Určitě má pravdu. Nic zajímavějšího se od nich patrně zjistit nedalo. „To ti toho moc neřekli. Doufám, že sis od nich vzala kontaktní údaje.“

„Samozřejmě. Už je máš v mailu, spolu s protokolem o výslechu.“

Takže to už také stihla. To si zasloužilo pochvalu. „Výborně,“ řekl, aby napravil úvodní dojem. V tu chvíli se za nimi zabouchly dveře od auta. Otočil se a uviděl, jak se k nim svým typicky strnulým, lehce nervózním krokem blíží Morten Heinesen.




S Heinesenem za dobu svého působení u policie pracoval bezpochyby nejčastěji. Kromě toho byl jedním z mála kolegů, na které se mohl plně spolehnout. U Heinesena se nemusel obávat, že ho za zády pomluví nebo že bude spřádat nějaké zákulisní intriky, aby povýšil. Jemu záleželo jen na tom, aby do puntíku dodržel veškeré předpisy a odvedl co nejlepší práci.

Přesto vždycky působil tak trochu nervózním dojmem. Jako by ho celý život šikanovali, a tak byl neustále připraven, že odněkud přiletí facka. Nezaslouženě si tím vybudoval pověst nepříliš bystrého kolegy, ale přitom se ve skutečnosti jen bál konfliktů a radši si nechával svůj názor pro sebe, aby s někým nepřišel do sporu.

„Dobré ráno, Mortene,“ řekl Hesk s úsměvem. Ulevilo se mu, že někdo dorazil ještě později než on. „Tady se někdo vyspinkal do růžova.“

„On přijel hned po mně,“ upozornila ho Bernstorffová.

„Ano? Ale jak to, že…“

„Odvezl jsem svědky do nemocnice,“ odpověděl Heinesen.

„Aha, takhle.“ Hesk by se nejradši propadl do země. Dnešní ráno nemohlo začít hůř. Vtipkování nikdy nebyla jeho silná stránka. Teď se pokusil o vtip už dvakrát a pokaždé to dopadlo katastrofálně. Co to vyvádí? „Promiň, jen jsem si myslel, že máš taky zpoždění, jako já.“

„To nic,“ usmál se Heinesen. „Tak jak to tady vypadá? Našli jste něco zajímavého?“

„Nevím,“ řekl Hesk a natáhl si rukavice. „Chtěl jsem nejdřív Torbena nechat v klidu pracovat. Ale pojďme se tam podívat.“

Heinesen přikývl a spolu s Bernstorffovou zamířil k autu, kde se Hemmer skláněl nad otevřeným kufrem a pořizoval fotodokumentaci.

Hesk auto obešel, otevřel zadní dveře napravo a podíval se na nahou ženu ležící na zádech na sklopeném zadním sedadle. Konečně se začal uklidňovat. Tohle je přece to, co má dělat. Musí se soustředit na vyšetřování. V tom je dobrý, to je to, co umí. Vůdčí schopnosti přijdou později.

Žena byla mladší, než si myslel. Její věk se však dal těžko odhadnout. Nebyla původem Dánka, pleť měla hladkou a zlatavou a mohlo jí být stejně tak patnáct jako pětadvacet. Možná dokonce přes třicet. Každopádně ji někdo uškrtil. O tom svědčily tmavomodré pohmožděniny na krku.

Hesk nebyl u policie žádný nováček a věděl, že při vyšetřování se začíná od toho, co je nejvíc nasnadě. V devíti případech z deseti není důvod věci zbytečně komplikovat. V reálném světě to totiž nevypadá jako ve filmu, kde scenáristé pro pobavení diváků vymýšlejí jeden neuvěřitelný zvrat za druhým.

Samozřejmě existovaly výjimky, které potvrzovaly pravidlo. Jako ten případ, který v posledních letech řešil Fabian Risk a jeho kolegové na švédské straně průlivu. Ale z širšího pohledu to byl jen mimořádný výkyv křivky.

Ve skutečnosti se z místa činu dalo většinou poznat, co se tam stalo. Pouze v mizivém procentu případů jednal pachatel podle nějakého plánu, natož aby to byl promyšlený plán. A když už k vraždě došlo, skoro nikdy se neobtěžoval zamést za sebou stopy. V těch několika vzácných případech, kdy se o to pokusil, většinou jen přidělal stopy nové, ještě snáz odhalitelné.

Hesk se otočil k Hemmerovi, který jednou rukou roztáhl ženě nohy a pořídil několik fotografií. Bylo mu vždycky nepříjemné, když viděl mrtvou ženu s odhaleným pohlavím. Zato Hemmer se nijak nerozpakoval, naopak se naklonil ještě blíž a plnil paměťovou kartu fotoaparátu dalšími snímky.

„Dobré ráno, jak vám to jde?“

Hesk vzhlédl přes střechu auta a uviděl, jak se k nim blíží nakrátko ostříhaná zrzavá žena v bílém lékařském plášti v doprovodu dvou zdravotníků ze sanitky.

„Já jsem Trin Bladhová, soudní lékařka,“ představila se a všem zamávala.

„Takže zastupujete Oscara Pedersena,“ řekl Heinesen.




„Ne, spíš jsem jeho nová kolegyně. Určitě by vás pozdravoval, kdyby věděl, že se potkáme. Tak co myslíte? Můžeme už si těla odvézt?“

„Ještě ne,“ odpověděl Hesk. „Dejte nám pár minut.“

„Fajn. Pár minut vám dopřeju. Ale víc ne. Víte přece, že jakmile těla leží ve vodě, jde nám o každou vteřinu.“

Hesk by ji mohl zasypat spoustou sžíravých poznámek o tom, kdo tady velí. Ale tak hluboko klesnout nehodlal. Udržel se a nechal její kázání rozplynout v ranním vánku. Otevřel dveře u spolujezdce a podíval se na muže ve smokingu a bílé košili s motýlkem, který se hlavou opíral o volant se splasklým airbagem.

Místo týlu zel tak obrovský krvavý kráter, že si Hesk musel připomenout, že se dívá na lidskou hlavu. Ale bylo tomu tak a pravděpodobně každý přihlížející by došel k závěru, že tmavé pohmožděniny na ženině krku způsobily mužovy ruce.

Hesk už toho vlastně viděl dost na to, aby si ujasnil, jak se to celé seběhlo.

„Nevypadá to moc složitě, že?“ Otočil se k Heinesenovi, ten přikývl a přitom pokrčil rameny.

„No, podle všeho zašel moc daleko, nechtěně ji uškrtil a pak spáchal sebevraždu.“

„Naprosto souhlasím.“

„Otázkou je, jestli sex probíhal tady v autě.“

Hesk pokrčil rameny. „Pokud vidím, její oblečení tady není, takže bych odhadl, že byli u něj nebo u ní doma, případně v nějakém hotelu bez recepce.“

„Což znamená, že mohli být úplně kdekoli,“ řekla Bernstorffová.

Hesk se k ní otočil a chtěl jí připomenout, aby se držela zpátky, dokud nedostane slovo. Ale ovládl se a místo toho se na ni usmál. „No, ne tak docela. Chci říct, že musel mít možnost ji nepozorovaně odnést a naložit do auta. Neuložil ji do černého pytle ani ji nezabalil do koberce. Mimochodem, zbraň se našla?“ Podíval se na Hemmera, který odebíral ze stěn auta vzorky vlasů, krve a mozku.

„Ležela dole u pedálů.“

„A kde je teď?“

„Na stole za tebou.“

Hesk se otočil k rozloženému kempinkovému stolu, na kterém leželo několik sáčků s důkazy. V jednom byla pistole. Hesk ji zvedl a zjistil, že jde o poloautomatickou zbraň typu ČZ 75. Byl to běžný model vyráběný v České republice a rozšířený po celém světě. „Julie, vyhledej výrobní číslo DK556919B.“

Bernstorffová přikývla a poodešla s mobilem stranou.

Až na počáteční přešlapy probíhalo vlastně všechno tak hladce, jak doufal. Pokud to takhle půjde dál, za pár dní by s případem mohli být hotoví a on rodině přichystá milé překvapení v podobě návštěvy Legolandu.

Znervózňovala ho jen přítomnost rybáře, který stál na břehu asi třicet metrů od policejní pásky a občas nahodil vlasec. Hesk neuměl přesně říct, co mu na svalnatém muži v rybářské vestě s mnoha kapsami a v klobouku s přišitými woblery vadí, ale nakonec si od Hemmera půjčil fotoaparát, muže si přiblížil a asi desetkrát ho vyfotil.




„Torbene,“ uslyšel za sebou Heinesena. „Máš představu, jak dlouho bylo to auto pod vodou?“

„Nanejvýš několik dní,“ odpověděl Hemmer. „Na přesnější odhad si musíš počkat, až prozkoumám elektroniku auta.“

Na tom, že na nábřeží stojí rybář, nebylo samo o sobě nic neobvyklého. Obzvlášť takhle brzy po ránu. Ale Hesk v objektivu jasně viděl, že muž ani neví, jak se prut drží, natož aby ho uměl nahodit. To samozřejmě nemuselo nic znamenat. Všechno je jednou poprvé.

Vrátil fotoaparát Hemmerovi a otočil se k Trin Bladhové. „Fajn, těla jsou vaše. Můžete si je odvézt.“ Doufal, že při pitvě najdou důkazy, které jim potvrdí, co už vědí. Pak už stačí jen těla identifikovat, což by neměl být žádný větší problém.

„Pardon, ale ještě něco bych měl,“ přihlásil se Heinesen a jako obvykle přitom zvedl ukazováček. „Asi to není nijak zvlášť důležité, ale jen abychom něco…“

„Jen mluv,“ řekl Hesk. „Ale buď stručný, ať si je můžou odvézt.“

„Jak říkám, asi to nic neznamená. Ale uvažuju o tom pravděpodobném scénáři, jak jsme se o něm bavili.“

„Ano, a co je s ním?“

Heinesen polkl. „Podle mě se to tak stát nemohlo. Obzvlášť se mi nezdá ta sebevražda. Nebo spíš to, jak se zabil.“

„Strčil si hlaveň do úst a zmáčkl spoušť.“ Hesk pokrčil rameny. „Co je na tom divného?“

„Nic. Divné na tom je, že přitom zvládl sjet z mola, což mi nepřipadá jako úplně jednoduchý manévr. Kromě toho se mi to zdá, jak bych to tak řekl, trochu jako zbytečná práce navíc.“

Hesk se chystal něco říct, nejradši by ho rychle odbyl. Ale musel Heinesenovi dát za pravdu. Celé to bylo trochu zvláštní. „Nemohlo mu jít o obojí?“ řekl nakonec. „Chtěl umřít rychle a bezbolestně, ale zároveň chtěl prostě zmizet, aby ho pokud možno nikdo nenašel.“

„Jo.“ Heinesen přikývl. „Asi máš pravdu. Tak to určitě bylo.“

Byla to jen první teorie, kterou ze sebe v rychlosti vysypal. Nemuselo to znamenat, že je nesprávná a mylná. Ale Heinesen přikyvoval, přestože z něj čišelo, že s ní nesouhlasí. Stejně jako to dělali oni všichni, když vyšetřování vedl Sleizner.

„Ale ty tomu nevěříš, že ne?“ zeptal se.

„No… klidně to může být tak, jak říkáš. Určitě.“

„Mortene.“ Hesk obešel auto a přistoupil k němu. „Mě teď zajímá jen to, co si o tom myslíš ty. Kašli na to, co podle tebe chci slyšet.“

„Něco na tom nesedí.“

To rozhodně slyšet nechtěl.

Takhle si to nepředstavoval. Sotva se vyšetřování trochu rozjelo, zastavilo se a pomalu se vracelo na začátek. A on to chtěl vyřešit rychleji, než od nich Sleizner očekával. Ukázat všem, že na jeho povýšení bylo špatně jen to, že nepřišlo dřív.




Ale Heinesen měl pravdu. Bylo na tom něco divného. A on v žádném případě nechtěl udělat chybu. Nerad by přehlédl nějakou drobnost, ze které se později vyklube klíč k řešení.

Otočil se k Hemmerovi. „Co ty na to, Torbene? Na stupnici od jedné do deseti. Jak moc je zvláštní, že se zastřelil a zároveň sjel z mola?“

„Asi bych řekl, že je to docela dobře možné. Například mohl nejdřív sjet do moře a pak teprve se zastřelit. Přece jen to chvíli trvá, než se auto naplní vodou a potopí.“

„Ale všechna okýnka byla stažená,“ namítl Heinesen.

„Stejně by to podle mě trvalo aspoň dvacet vteřin a jemu stačila jedna.“

„Ale?“ opáčil vyčkávavě Hesk.

Hemmer se na něj podíval. „Docela dobře možné ještě neznamená, že je to pravděpodobné.“

„Takže to podle tebe tak neproběhlo.“

„Není důležité, co si myslím, ale co vidím. A jen málo toho nasvědčuje tomu, že by se zastřelil v autě.“

„A co svědčí o opaku?“

„Toho je dost. Nejzjevnější je fakt, že jsme nenašli kulku ani žádné stopy po ní.“

„Ale okýnka byla přece stažená. Nemohla kulka vyletět okýnkem a skončit kdesi na mořském dně?“

„Pochybuju. Možná kdyby vyletěla zadním okýnkem, ale v tom případě by provrtala opěrku hlavy. Tam ale nic vidět není.“

„A proč nemohla vyletět předním okýnkem?“

„Úhel by byl příliš velký, bylo by to nepohodlné. Proč by se člověk otáčel o devadesát stupňů, než se zastřelí?“

„Ne že bych s tebou nesouhlasil,“ řekl Heinesen. „Ale když se auto potápělo, určitě to s ním házelo do všech stran.“

„To jo.“ Hemmer přikývl a promnul si lalůček. „To máš vlastně pravdu.“

„Každopádně bychom měli povolat potápěče a prohledat dno,“ řekl Hesk.

„Ale pak je tu ten problém s cákanci krve. Kromě pár skvrn na stěnách nejsou v autě skoro žádné krvavé stopy. Ani na stropě, kde by rozhodně být měly, pokud se nezastřelil vleže na zádech.“ Hemmer se naklonil a ukázal na strop auta. „Vidíte? Je úplně čistý.“

„Tak počkat,“ řekl Hesk. Bolest hlavy, která po ranní hádce s Lone odezněla, se opět ozvala. „Auto bylo přece plné vody. Na tom snad není nic divného, že se mozek či jiné tělní tekutiny někde smyly úplně a někde zůstaly jen stopy?“




„Do jisté míry by to tak mohlo být. Ale ne na stropě. Tam totiž vznikla velká vzduchová bublina, kam se voda nedostala. Podívejte se sami.“ Hemmer ukázal na klikatou čáru táhnoucí se kolem čalounění stropu a označující hranici, kam dosahovala voda.

Hesk přikývl a neubránil se těžkému povzdechu. „Dobře, ale tak či onak tu máme zřetelné stopy krve, což z mého pohledu hodně podporuje teorii, že se skutečně zastřelil v autě. Další možnost je, že zemřel někde úplně jinde, což znamená, že by ho za volant musel posadit někdo třetí. Dotyčný by navíc musel posbírat krev a kousky mozku z původního místa činu – neptejte se mě jak – a pak je co nejvěrohodněji rozmazat po autě. A potom by to ještě musel zařídit tak, aby auto sjelo do moře, ale on sám v něm nebyl.“ Rozhodil rukama. „Uznejte sami.“

„Ta poslední část s autem není zas tak složitá,“ namítl Heinesen, opět se zdviženým ukazováčkem. „Stačí se postavit těsně ke dveřím u řidiče, staženým okýnkem prostrčit klacek nebo deštník a stisknout pedál plynu.“

„Možná. Ale podle mě by to neobstálo ani v slabším dílu Vražd v Midsomeru.“

„V tom ti musím dát za pravdu,“ zasmál se Hemmer. „Ale ještě jsem zdaleka neskončil. Kdo ví? Třeba najdu něco, co nás zavede na úplně jinou stopu.“

Nejasné domněnky a otázky bez odpovědi. Stopy a vodítka, které si protiřečí, místo aby ukazovaly jedním směrem. Jestli to takhle půjde dál, migréně se nevyhne.

„Ano, jsem tady,“ řekla Bernstorffová do mobilu cestou zpátky k autu.

Hesk se otočil a uvědomil si, že na ni úplně zapomněl.

„Přesně tak. DK556919B,“ pokračovala. „Dobře, děkuju.“ Ukončila hovor a podívala se na ostatní. „Zjistila jsem, na koho je zbraň registrovaná.“

„Výborně, aspoň něco máme. Povídej.“ Ještě než to vyslovila, poznal na ní, že to není jen tak ledajaké jméno, a jakmile uslyšel „Mogens Klinge“, přišel o veškeré zbytky sebedůvěry. „Nemyslíš doufám toho Mogense Klingeho, že ne?“ pokusil se to ještě zdržet, přestože on i jeho migréna už věděli, že přesně toho má na mysli.

„Já nevím. Ono jich je víc?“

„Tak moment.“ Heinesen ukázal na mrtvého muže za volantem. „Tohle je operační šéf tajné služby?“

Bernstorffová přikývla. „Má licenci na několik zbraní.“

„I kdyby to byla jeho zbraň, pořád to ještě nemusí být on.“

„Ne, ale prověřila jsem i auto, a to je taky psané na něj.“

„Fajn,“ přikývl Hesk, aby získal trochu času. „To nepochybně staví celou záležitost do jiného světla. Mortene, postaráš se o to, abychom celou okolní oblast uzavřeli? Nechceme, aby tu čmuchali novináři.“ Přešel ke dveřím u řidiče. „Čím déle se nám to podaří udržet pod pokličkou, tím líp.“

Heinesen odběhl a Hesk otevřel dveře a podíval se na tělo spočívající obličejem na volantu. Aby měli naprostou jistotu, musí soudní lékař potvrdit totožnost mrtvého. Ale to bude trvat dlouho, a tak se spokojil s tím, že tělo zvedl a opřel o sedadlo.

Obličej vypadal prakticky netknutě. Pouze otevřená ústa a udivený výraz svědčily o tom, že něco není v pořádku. Jako by si mrtvý vůbec neuvědomoval, co střela provede se zadní částí jeho hlavy. Ale rozhodně nebylo pochyb o tom, že jde o jednoho z nejvyšších šéfů rozvědky.

Hesk se narovnal, odvrátil se od auta i od ostatních a vydal se pryč. Opustil ohrazenou oblast, došel až na kraj mola a zadíval se přes třpytící se hladinu na druhý břeh, kde první ranní ptáčata z řad turistů obdivovala Malou mořskou vílu.

Vzpomněl si, jak byl zklamaný, když ji uviděl poprvé. Vůbec neodpovídala jeho představám. Teď pociťoval totéž. Nic z toho, co od dnešního rána očekával, se nenaplnilo, vůbec nic, a i když se budou ze všech sil snažit, aby událost utajili, stejně se informace o úmrtí Mogense Klingeho brzy dostane do médií a vypukne peklo.
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NA JEDNOM ZE TŘECH pracovních míst seděl za monitory Faríd Čerukuri a zadával do počítače příkazy. Když ještě pracoval pro telefonního operátora TDC, trávil veškerý volný čas obcházením zabezpečení a odposloucháváním hovorů různých celebrit, aby se neunudil k smrti.




Vedle něj seděl jeho kamarád Čchiang Chu, další nedoceněný programátorský talent, dříve zaměstnanec zákaznické podpory TDC. Na jeho monitoru byl vidět křišťálový lustr ve Sleiznerově ložnici.

Oba si najala Dunja, která jim za skromnou odměnu umožnila zabývat se něčím jiným než odpověďmi na dotazy, proč je tak drahé nechat děti na zahraniční dovolené vysedávat u mobilu.

„Já to nechápu,“ řekl Čchiang, aniž spustil zrak z monitoru. „Kdy se vzbudil?“

„Podle spánkové aplikace v jeho mobilu v 5.08. Tedy před sedmnácti minutami.“

Z reproduktoru se ozvalo tlumené spláchnutí.

„Třeba jen musí stihnout nějaký brzký let?“ navrhla Dunja za nimi a Čchiang vrátil záznam zpátky a pustil ho znovu.

„V kalendáři nic nemá.“ Faríd na monitoru proklikával menu, které vypadalo jako plocha mobilního telefonu, až se dostal k dlouhému sloupci uložených časů. „Ani budík mu nezvonil, měl ho jako obvykle nastavený na půl sedmou.“

„Žádná zpráva mu nepřišla?“ Čchiang zívl a protáhl se. „Nikdo mu nevolal?“

„Zvuk má vypnutý a podle aplikace zrovna tvrdě spal. Ale počkej, podívám se.“ Faríd si otevřel zprávy. „Ne. Nic tu není.“

Na Čchiangově monitoru teď Kim Sleizner spal na zádech zabalený do přikrývek, oči měl zavřené, ústa otevřená.

„Vypadá to, že nespal úplně klidně.“ Čchiang ukázal na zmuchlané povlečení.

„Stejně jako několik posledních nocí,“ řekla Dunja. V tu chvíli se Sleizner s trhnutím probudil a rozhlédl se, jako by nejdřív nevěděl, kde je.

„Ale tentokrát to třeba bylo horší. Možná ho konečně dohnaly výčitky svědomí?“

„Vážně si myslíš, že on si něco vyčítá?“




„Proč ne?“ Čchiang pokrčil rameny. „I zlý slon může…“

„Prosím…“ přerušil ho Faríd. „Na tvoje sloní přirovnání je ještě moc brzo.“

„Na to je vždycky moc brzo,“ přidala se Dunja.

„Mám vám říct, na co je moc brzo?“ opáčil Čchiang. „Co? Mám?“

„Ne, prosím tě, ušetři nás,“ řekl Faríd.

„Radši zjisti, co se stalo.“ Dunja kývla k monitoru, kde se Sleizner převalil na bok a zmizel ze záběru.

Čchiang zavrtěl hlavou. „Skoro bych ho podezíral, že ví o tom, že jsme se mu nabourali do mobilu, a jen si s námi hraje.“

Dunja si přiložila prst na ústa, zesílila zvuk na reproduktoru a po chvíli ticha se ozval Sleiznerův dlouhý, těžký povzdech. „Kurva, kurva, kurva…“

„Nezdá se mi, že by si s námi hrál,“ řekla a otočila se k Farídovi. „Nebo co myslíš ty?“

„Souhlasím s tebou. Ta situace prostě není normální.“

Sleizner se vrátil do záběru, posadil se na kraj postele, protáhl se, až mu krk a obratle zakřupaly, vstal a opět zmizel.

„Zkus se vrátit do současnosti,“ řekla Dunja a Čchiang klikl na příslušné menu.

Záběr na lustr a stropní zrcadlo se nezměnil, ale z reproduktoru bylo slyšet, jak se Sleizner vrací do ložnice.

„Buď tak hodný a vezmi si s sebou mobil,“ podotkl Čchiang.




Ale Sleizner se jen mihl kolem postele jako stín a byl zase pryč.




„Co jsem říkal? Ten hajzl si z nás dělá legraci.“

„Pošlu mu informační esemesku z TDC o aktualizaci nastavení operátora,“ řekl Čchiang.

„Vždyť má vypnutý zvuk, ne?“ namítla Dunja.

„Už ne.“ Faríd zvýšil na Sleiznerově mobilu hlasitost na maximum a odeslal informační esemesku. Mobil začal vydávat přerušované pípání, které připomínalo požární hlásič.

Netrvalo dlouho a v záběru se opět objevil Sleizner, popadl mobil a na monitoru se objevil jeho rozespalý obličej. Přečetl si zprávu, odložil mobil na noční stolek a zase zmizel.




Faríd si povzdechl a otočil se k Čchiangovi. „Co zkusit TC pětku, ať se ujistíme, že si jen nepřivstal na ranní jógu?“

„Proč ne?“ Čchiang pokrčil rameny. „Horší už to být nemůže, řekl slon a strčil chobot do…“

„Čchiangu…“ skočila mu do řeči Dunja a naléhavě se na něj usmála, načež Čchiang s povzdechem zapnul další počítač a připojil k němu ovládání se dvěma joysticky.

Na monitoru se postupně objevil obraz, cosi neurčitě šedého, co na horním okraji přecházelo do světle modré. Teprve když se záběr posunul výš a kamera zaostřila, bylo jasné, že to šedé je dehtový papír na střeše ve tvaru ležaté osmičky se dvěma vyvýšenými skleněnými kopulemi uprostřed.

Před budovou byla vidět modrozelená hladina kanálu a na druhé straně několik kancelářských budov s fasádami z oceli a skla. Za nimi se na obzoru rýsovala silueta mostu Vesterbro a napravo kolotoč s pozlacenou věží v Tivoli.

Čchiang pomocí joysticku otočil kameru zpátky k budově a namířil objektiv k zakřivené fasádě a nejvyššímu patru, po jehož celé délce se táhla terasa s panoramatickými okny od podlahy až ke stropu.

V odrazu okna se ukázal dron, ale jakmile Čchiang upravil jeho polohu a zaostřil, nahlédli přímo do Sleiznerova obýváku, vybraně zařízeného velkou, pohodlně vypadající sedací soupravou uprostřed, jídelním stolem a obrovskou plochou obrazovkou visící vedle uměleckého díla připomínajícího volnou tvorbu s barvami ve školce. Po Sleiznerovi ale nebylo nikde ani památky.

„Zdá se, že jsme měli pravdu,“ řekl Faríd a Čchiang mezitím navigoval dron podél fasády. „Ať koukám, jak koukám, žádného nahého jogína cvičícího pozdrav slunci nevidím. Něco se určitě stalo.“

„Už to tak vypadá,“ souhlasil Čchiang. „Tady ho každopádně máme.“

Výhled do vedlejší pracovny částečně zakrývaly zatažené záclony. Ale nebylo pochyb, že u počítače sedí Sleizner.

„A podle toho, co vidím,“ pokračoval Čchiang a přiblížil si Sleiznerovy ruce, které se nehýbaly, „nejde o žádnou příjemnou ranní chvilku prokrastinace.“

„Nepíšou něco ve zprávách?“ Dunja se posadila k počítači. „Neděje se něco…“

„Do prdele,“ vybuchl najednou Sleizner. „Kurva, do píči!“ Na monitoru bylo vidět, jak si zakrývá obličej rukama a vrtí hlavou. „To není pravda. To snad kurva není pravda.“
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RÁNO U AUTA SI to Jan Hesk neuvědomil. Ale když vešel do pitevny a uviděl ženu ve světle silných zářivek, překvapilo ho, jak je ve skutečnosti krásná. Měla husté kudrnaté vlasy, pravidelné, jemné rysy a zlatavou, téměř třpytivou pleť.




Jeho pozornost však upoutalo tělo na vedlejším stole. To rozhodně krásou neoplývalo a pohled na něj byl přímo bolestný, přestože zohavenou hlavu přikrývala zelená plachta.




Mogens Klinge byl zhruba stejně starý jako on sám. Když s ním viděl rozhovor v televizi, vždycky vypadal čile a fit a byl ležérně oblečený v džínech a svetru. Teď tu ležel nahý, neměl na sobě ani džíny, ani svetr, ani smoking, ve kterém ho našli, a tak zchátralost jeho těla mohla plně vyniknout.

Kůži neměl bledou, ale narůžovělou, připomínala růžové prasátko, a přestože si Klinge jistě dával záležet na tom, aby měl BMI v normě, kolem pasu se mu vzdouvaly špeky jako nakynuté těsto. Kromě toho se zdálo, že mu chlupy na těle rostou jen místy, ale to bylo spíš tím, že zanedbával holení. A aby toho nebylo málo, penis se mu pod hustým ochlupením úplně scvrkl.

Vypadal by on sám také tak odporně? Nikdy nebyl tlustý, ale v posledních letech mu narostlo bříško, přestože dvakrát týdně chodil běhat. A domů si pořídil i činky, balanční desku a podložku na cvičení. Také se při pohledu na jeho tělo ležící na stole někomu udělá mírně nevolno, až nastane jeho čas?

Otočil se k soudní lékařce Trin Bladhové, která se skláněla nad ženinýma roztaženýma nohama a pod lupou cosi zkoumala na vnitřní straně stehna. Byla tak soustředěná, že si ani nevšimla, že už tam skoro dvě minuty stojí. Nakonec si zakryl ústa rukou a odkašlal si.

„Vy jste nějaký netrpělivý,“ poznamenala lékařka, aniž přerušila ohledávání těla.

„Pardon, chápu, že jste sotva začala. Ale chtěl jsem se jen zeptat…“

„To nic.“ Vzhlédla k němu. „Slovo netrpělivost vymysleli lidi, kteří nikdy nic neudělají.“

Hesk přikývl. „Chápejte, tohle je moje první vyšetřování, které vedu úplně sám.“

„Já vím.“

„Vážně? Už jsem vám to říkal, anebo to víte od někoho…“

„Usuzuju pouze z vašeho zpoceného čela a strnulého, mírně nervózního výrazu.“




„Já nejsem nervózní. Jen chci, aby všechno proběhlo správně.“




„Přesně tak. A chcete to tak moc, že se bojíte, abyste neudělal chybu.“

Prokoukla ho. „Vyznáte se v mrtvých stejně dobře jako v živých?“

„To se uvidí.“ Otočila se k ženskému tělu. „Tahle jizva by nám doufejme mohla urychlit identifikaci.“

Hesk přistoupil ke stolu, sklonil se k ženiným nohám a prohlédl si jizvu na vnitřní straně pravého stehna. Byla několik centimetrů dlouhá a měla tvar kříže. Už věděl, proč Torben Hemmer tuto oblast ráno tak detailně fotil.

„Nejdřív jsem předpokládala, že je to jen nějaké poranění, po kterém zůstala jizva ve tvaru kříže,“ pokračovala soudní lékařka.

„Ale?“

„Zaprvé se na tomto místě zraníte málokdy. Zadruhé tu nevidím žádné stehy, což svědčí o tom, že zranění bylo provedeno úmyslně.“

„Narážíte na nějaký druh mučení.“




„To by mohlo být, i když existuje spousta jednodušších a účinnějších způsobů, jak někomu způsobit bolest. Navíc pokud budeme vycházet z toho, že byla prostitutka, jizvou tak trochu znehodnocujeme zboží, které chceme prodávat.“




Hesk přikývl. Z tohoto pohledu byla jizva skutečně zajímavá.




„Podle mě si to udělala sama. Něco jako tetování. Ale to jen odhaduju.“

„Tetování.“ Hesk se podíval na soudní lékařku. „Myslíte, že se tím snažila něco vyjádřit?“

„Ne, nemyslím si nic. Jen hádám.“

„Kříž je přece symbol smrti.“

„Ano, ale odkazuje i na spoustu jiných věcí, a především je to spolu s lebkou nejčastější symbol, který si lidé nechávají vytetovat. Neptejte se mě proč. Mně to připadá stejně nepochopitelné jako tetování celkově. Ale to je jen můj názor.“ Pokrčila rameny. „Teď bych se ráda vrátila k práci, jestli vám to nevadí.“

„Ještě jedna věc a už vás nechám na pokoji. Co si myslíte o naší teorii z rána? Našla jste něco, co ji podporuje, anebo ji musíme úplně přehodnotit?“

„Myslíte teorii o tom, že Klinge nešťastnou náhodou ženu při sexu uškrtil, pak se zastřelil a přitom sjel do moře?“

„Něco takového, ano.“

„Já jsem sotva začala, ale prozatím jsem nenašla nic, co by tomu odporovalo.“

Hesk ihned ucítil, jak mu z ramen spadla část tíhy. Možná tohle vyšetřování přece jen proběhne jakž takž hladce. „Takže jste zjistila, že spolu měli styk?“

Soudní lékařka přikývla. „Měli. Ale jen vaginální a zdá se, že to proběhlo celkem klidně. Našla jsem jen zajizvení po starších poraněních.“

„A co ty pohmožděniny na krku? Je možné zjistit, jestli ji škrtil on?“

„To asi bude těžké.“ Lékařka popošla k druhému konci stolu a dotkla se modřin na ženině krku. „Kdyby na sobě měl třeba pečetní prsten otočený do dlaně nebo něco podobného, to by byla jiná. Tyhle modřiny mohl udělat víceméně kdoko…“ Odmlčela se a začala ženě ohmatávat krk větší silou. „To je zvláštní,“ zamumlala si pro sebe po chvíli, načež ženě otevřela ústa a posvítila jí baterkou přímo do hrdla.

„Našla jste něco?“ zeptal se Hesk a dal si záležet, aby se držel v bezpečné vzdálenosti. Rozhodně ji nechtěl rušit.

Odpovědi se nedočkal. Jako by ho vůbec neslyšela. Pokračovala v ohledávání a zasunula ukazováček a prostředníček mrtvé tak hluboko do ústní dutiny, že to u něj spustilo dávivý reflex.

V tu chvíli se otevřely dveře a vešel ramenatý údržbář v montérkách. Tlačil vozík plný zářivek a žárovek různých velikostí a výkonů. „Dobrý den,“ pozdravil s východoevropským přízvukem. „Jen vyměnit žárovky.“

„V pořádku.“ Soudní lékařka vytáhla prsty z ženiných úst, otočila se ke stolu plnému pitevních nástrojů a vybrala si několik decimetrů dlouhou pinzetu.

Heska sice víc zajímalo počínání soudní lékařky, ale z nějakého důvodu se zadíval na údržbáře, který si rozložil štafle, vylezl po nich k zářivce a začal sundávat kryt. Neuměl to vysvětlit. Kromě chybějícího prsteníčku na pravé ruce nebylo na muži nic nápadného.




Po chvíli se Hesk obrátil zpátky k lékařce, která zasouvala pinzetu čím dál hloub do ženiny ústní dutiny, až z ní nakonec začala cosi vytahovat a on přistoupil blíž, aby si to prohlédl.

Nechápal, co to je. Viděl pouze pestrobarevný kus látky, který se leskl slinami a hleny. Žlutá, oranžová, růžová, zlatá a zelená. Z ženina hrdla vycházely další a další úzké proužky všemožných barev, jako by látka neměla konce.

„Není to kapesník do saka?“ zeptal se, když lékařka rozložila čtvercový kus látky po postranním stole.

„Je,“ přikývla. „Z čehož plyne, že minimálně polovina vaší teorie nesedí.“

„Jak to myslíte?“

„Tohle nemá s uškrcením při sexu nic společného. Tady jde o úkladnou vraždu.“

Hesk přikývl a pokoušel se srovnat si to všechno v hlavě, ale v tu chvíli si uvědomil, že údržbář stojí na štaflích s rukou na zářivce a dívá se přímo na ně a jejich objev.

„Pardon, nemáte tady jen vyměňovat žárovky?“ zeptal se Hesk a popošel k němu.




„Ano, žárovky a zářivky.“ Údržbář se probral a vyndal zářivku.




„Možná je to hloupý dotaz, ale jaký má smysl je vyměňovat, když svítí?“

„Smysl?“ Údržbář pokrčil rameny.

„Ano, proč je vyměňujete, když ještě svítí?“

„I don’t know? You want to talk to my boss? It’s better. I can call him.“

„No, it’s not necessary. But I would like to see some ID.“

„Some what?“ 

„Your ID. May I see it?“ zopakoval Hesk. Něco mu na něm nesedělo, stejně jako dnes ráno na tom rybáři.

„Why? I don’t understand?“ Údržbář slezl ze štaflí. „Já nic neudělal. I did nothing.“

„I never said you did. But we’re in the middle of an investigation here, and I want to be sure that everything is okay.“

„But I don’t have it here.“

„Okay, so where do you have it?“




„In our office.“ Dveře se otevřely a dovnitř nakoukl další muž.




„Wratlov, what are you doing? We don’t have the whole day.“

„It’s him. He wants to see my ID, and I don’t have it on me.“

„My tady jen vyměňujeme zářivky.“ Muž vešel a přistoupil k Heskovi. „Děje se něco?“

„Jen mi připadá trochu zvláštní, že musíte vyměňovat zářivky, které stále svítí, zrovna když tady něco řešíme.“

„Vyměňujeme všechny zářivky za úspornější. Jen dodržujeme nová pravidla.“

„A já mám zase pravidlo, že chci vědět, kdo je se mnou v místnosti, když vyšetřuju případ. Takže se mi buď něčím prokážete, anebo nás necháte na pokoji.“

„Fajn.“ Muž přikývl. „Vrátíme se sem později. Kdy tady končíte?“

„To se neptejte mě, ale jí.“ Ukázal bradou na soudní lékařku, která právě pod lupou zkoumala ženiny červeně nalakované nehty. „Ale obávám se, že je natolik zabraná do práce, že vám neodpoví.“

Muž kývl na kolegu, ten namontoval zpátky zářivku i kryt, slezl ze štaflí a složil je.

„A vy se jmenujete jak?“ zeptal se muž a pomohl kolegovi s vybavením.

„Hesk. Jan Hesk.“

„Výborně,“ poznamenala lékařka, jakmile oba muži odešli a dveře se zavřely. „Začínáte se rozkoukávat.“

„To bych raději nekomentoval,“ řekl Hesk, i když s ní vlastně souhlasil. „Jen jsem nechtěl, aby se tady pohybovaly nepovolané…“

„Doufám, že už jste se rozkoukal natolik, abyste se podíval na tohle,“ přerušila ho, kleštěmi uchopila nehet na pravém prostředníčku oběti a ohnula ho, takže trčel přímo vzhůru.

„Co jste našla?“ zeptal se a přistoupil k ní.

„Tohle.“ Seškrábla podlouhlým úzkým nástrojem ze spodní strany vylomeného nehtu krvavě červený nános a ukázala mu ho. „To totiž není její.“

„Ne, asi ho poškrábala.“




„Ano, to se zdá pravděpodobné.“ Otřela zaschlou krev a částečky kůže o podložní sklíčko a přidržela si ho proti světlu. „Problém je v tom, že Mogens Klinge na sobě nemá ani jediný škrábanec.“
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UŽ BYLO PO DEVÁTÉ dopoledne, více než čtyři hodiny poté, co se Kim Sleizner nezvykle brzy probudil a vstal z postele. Po návštěvě toalety strávil půl hodiny v pracovně u počítače.




Bohužel přesně nevěděli, co tam dělal. K tomu by potřebovali dostat se do bytu a nainstalovat mu do počítače program keylogger, což prozatím vyhodnotili jako příliš riskantní.

Potom si Sleizner dal rychlou sprchu, oblékl se a dorazil do kanceláře asi o hodinu a čtvrt dříve než normálně, bez svého oblíbeného pátečního smoothie se spirulinou, mořskými řasami a špenátem, ale především bez své pravidelné ranní jógy doprovázené prefabrikovanou ezoterickou relaxační hudbou.

Sleiznerovo ráno zkrátka úplně vybočovalo z normálu.

Teprve v kanceláři na policejním ředitelství začal komunikovat prostřednictvím mailů a esemesek. Ani z nich však nevyčetli, co ho přimělo vstát tak brzy.

Zprávy se týkaly jen obvyklých administrativních záležitostí, které tvořily převážnou část jeho agendy. Vyjednávání o rozpočtu, pracovní rozvrhy, občas nějaký telefonát o tom, kdy zveřejní novou statistiku objasněných případů.

Byla to tak strašná nuda, že Čchiang sarkasticky poznamenal, že by mu připadalo zajímavější sledovat, jak roste strom. Ale energie je neopouštěla a v posledních několika hodinách pracovali intenzivněji než kdy předtím.

To platilo i o Sleiznerovi, který toho dopoledne odvedl za stolem nezvykle velký kus práce.

Mnohé z mailů, na které odepisoval, byly několik dní až dva týdny staré. Kromě toho odvolal všechny své dnešní plánované schůzky a postupně rušil i celý program na příští týden.

Shodli se na jediném vysvětlení, totiž že po sobě zametá stopy. To buď znamenalo, že se připravuje na odchod, anebo došlo k něčemu natolik závažnému, že je nucen všechno ostatní odložit. Každopádně byl pod velkým tlakem.

Dunja přistoupila k Farídovi, který s hrnkem horkého čaje v ruce těkal pohledem mezi dvěma monitory. „Našel jsi něco?“

„Já nevím. Možná. Co si o tom myslíš?“ Ukázal na monitor, kde měl otevřenou Sleiznerovu mailovou schránku. „Přišlo mu to před třemi minutami na jednu ze soukromých adres.“

 

Od: rezervace@restauracezeleste.dk

Komu: kim.sleizner001@gmail.com

Předmět: Rezervace stolu

 




Dobrý den,

děkujeme za rezervaci pro tři osoby v restauraci Zeleste.

Budeme se na vás těšit v pátek 3. srpna 2012 mezi 14.30 a 17.00.

Rezervační kód: 15962897

Pokud chcete rezervaci zrušit, klikněte sem.

Se srdečným pozdravem

personál restaurace Zeleste

 

„To je už dnes odpoledne,“ řekla Dunja. „Zapsal si to do kalendáře?“

„Zatím ne. Odpoledne má teď volné, omluvil se jak z rozpočtové schůze od půl jedné do dvou, tak z jednání o budoucnosti policie s personálním oddělením, které potrvá až do večera. To je ta schůze, kde budou probírat nové policejní hodnoty, které mají zlepšit pracovní prostředí. “

Dunja přikývla. Dost se této schůzce nasmáli. Inicioval ji před několika týdny sám Sleizner, určitě proto, aby všem předvedl svou svatozář a ukázal jim, jaký je dobrý a vnímavý šéf. V tuto chvíli však zjevně existovaly důležitější věci než respekt, soucit, rovnoprávnost a rozmanitost.

„Napadá tě, s kým se má sejít?“

Faríd zavrtěl hlavou. „Čchiang už na tom maká. Ale podle toho, jak zhrouceně sedí, bych řekl, že mu to moc nejde.“

„Já si na rozdíl od tebe pořád nestěžuju, že mě bolí záda,“ řekl Čchiang, který se něčím proklikával a přitom vypadal, že každou chvíli sklouzne ze židle na zem.

„Díval ses na Facebook?“ zeptala se Dunja.

„Jo. I na Twitter. I na Wordfeud.“

„Na Wordfeud?“ opáčil Faríd.

„Jo, stáhl si ho asi před týdnem, dá se tam chatovat. Ale kromě mailů, které jste četli, s nikým v kontaktu zřejmě nebyl. Dokonce si ani nedošel do kuchyňky pro kafe a nemluvil s nikým z kolegů.“ Ozvalo se cinknutí a Čchiang se narovnal. „Moment, teď se něco děje.“

„A co?“ Dunja k němu přistoupila.

„Zrovna někomu poslal z mobilu zprávu.“




„Komu?“

„Janu Heskovi.“

„Heskovi?“ Dunja se otočila na Farída. „Ten je na dovolené, ne?“

Faríd přikývl. „Jo, měl by se vrátit až v pondělí třináctého.“

„Přečti, co mu píše.“

„Ahoj Jane, jen jsem ti chtěl říct, že máš mou plnou důvěru,“ předčítal Čchiang. „Nenapadá mě nikdo jiný, kdo by tohle vyšetřování zvládl líp. A zakončil to smajlíkem.“

„Vyšetřování? Jaké vyšetřování? Já tomu nerozumím. Už dostal odpověď?“

„Ano, Hesk mu poděkoval.“

„A co pak? Už nic?“

„Myslím, že Sleizner zrovna něco píše. Ale víš, jak mu to těmi jeho tlustými prsty jde pomalu.“ Čchiang využil příležitosti a šel si k překapávači dolít kávu. Když se posadil, ozvalo se další cinknutí. „Ptá se, jak pokračuje vyšetřování a kdy bude mít tým poradu.“

Dunja popošla k volnému počítači, otevřela si stránky bulvárního deníku Ekstra Bladet a snažila se najít událost, která by byla dostatečně závažná, aby uvedla celou mašinérii do pohybu. Ale viděla jen roztodivnou směsku drbů o celebritách, tipů na hubnutí a doporučení, kam jet na dovolenou. Deník Politiken nebyl o moc lepší, i když ten si pro své čtenáře aspoň připravil velký test přenosných grilů.

„A Hesk už odpověděl,“ pokračoval Čchiang. „Jde to jako na drátkách. Poradu máme ve čtvrt na jednu. Objednal jsem pro všechny oběd.“ Čchiang zavrtěl hlavou. „Není nic horšího než pracovat u oběda.“

„Mimochodem, Sleizner si právě zapsal do kalendáře svůj pozdní oběd,“ řekl Faríd a otočil se k nim. „Mezi půl třetí a pátou bude ‚u zubaře‘.“

Dunja tomu pořád nerozuměla. Co se to děje? Co se přihodilo tak zásadního, že Hesk přerušil dovolenou, Sleizner odvolal všechny schůzky a odpoledne se chystá na oběd do drahé restaurace pod záminkou, že jde k zubaři? Byla si však jistá, že na tento den čekali.
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TEMNOTA BYLA JAKO velká hluboká propast, která se pokaždé vynořila zdánlivě odnikud. Jako by náhle vypadla pojistka a všechno kolem něj se zastavilo a zhaslo.




Ztichlo.

A zachvátila ho zima. Z hrudi se mu chlad rozšířil do celého těla a to se roztřáslo. Přesto se potil. Tak vydatně, že se kapky slévaly do čúrků a prostěradlo se mu lepilo na záda.

Když se to Fabianovi stalo poprvé, domníval se, že šlo jen o zlý sen. Teď už si to nemyslel. Jeho podvědomí se nepotýkalo s žádnými zkreslenými obrazy. Po paži se mu neprocházel deseticentimetrový páv, který měl symbolizovat bůhvíco.

Byl vzhůru, úplně vzhůru, ale zažíval tak tíživou temnotu, že se málem nemohl nadechnout.

Cítil se tak každé ráno už od úterka, kdy se probudil zbrocený studeným potem a zchvácený, jako by právě uběhl desítky kilometrů. Dnes byl pátek a on nadále bezmocně padal do nekonečné propasti, která ho obklopovala mrazivou a zároveň palčivou úzkostí.

Tři dny a noci, které mu připadaly jako celá věčnost.

V úterý o půl šesté ráno žil ještě svůj minulý život, který už se nikdy nevrátí, a neměl ponětí, o co jde. Nevěděl, odkud se vzala černá díra, dušnost a úzkost.

Při troše dobré vůle by se přece dalo říct, že po několika náročných letech se věci začaly ubírat správným směrem, jak pro něj, tak pro celou rodinu.

Před měsícem zatkl svého kolegu, kriminalistického technika Ingvara Molandera, který se dopustil nejméně pěti vražd a dvou pokusů o vraždu. O několik hodin později téhož dne zadržel s pomocí kostek Haa Wikholma neboli Vražedného kostkaře, jak se mu začalo říkat. Oba teď ve vazbě čekali na doživotní trest.




Poprvé od jara nastal na oddělení klid a on si mohl s čistým svědomím vzít dovolenou. Vztah se Sonjou se po dlouhé době začal zlepšovat. Stále překonávali překážky, ale s každým společně stráveným dnem si byli blíž. A s každou nocí, kterou strávili v objetí.




I Matilda dělala pokroky, postupně se vracela ke svému bývalému já a už ho zase oslovovala tati a ne Fabiane. Dokonce se zdálo, že i Theodorova situace v dánské vazbě se brzy vyřeší.

Soudní proces ohledně vraždy bezdomovkyně byl z nevysvětlitelných důvodů už několikrát odložen, ale po víkendu měl konečně pokračovat. Výsledek se podle Theodorovy obhájkyně Jadwigy Komorowské nedal předvídat. Bylo však zřejmé, že ve srovnání s ostatními pachateli hrál syn při činu nanejvýš okrajovou úlohu a v případě odsouzení dostane maximálně roční trest.

Samozřejmě by to pro ně byla velká rána, ale překonali by to. Koneckonců Theodor při vraždě jen hlídal a ostatní ho k tomu přinutili. Za daných okolností si tedy Fabian neměl na co stěžovat. Přesto se mu svírala hruď, jako by v pokoji docházel kyslík. Stejně jako od úterka každé ráno.

Otočil se k Sonje. Ve spánku se odkopala, ležela na zádech a dýchala tak klidně, že se k ní musel naklonit, aby její teplý, vlhký dech zachytil. Jemně ji políbil na tvář. Ale ona odvrátila hlavu a odstrčila ho, jako by se obávala, že se od něj temnotou nakazí.

Pouhé tři dny, a nikdy si nebyli tak vzdálení.

Bylo už tři čtvrtě na deset. Pokud to takhle půjde dál, obrátí si režim úplně. Stejně jako poslední dny ji nechal spát a co nejtišeji se vyplížil z ložnice.

Byl vybuzený adrenalinem, a tak se rozhodl, že se rovnou pustí do sestavy cviků, které mu připravil fyzioterapeut. Cvičení nezabralo víc než půl hodiny a skládalo se z protahování, posilování i rozvoje rovnováhy. Fabiana cvičení doma nikdy nebavilo. Přesto poslední měsíc poctivě prováděl všechny cviky, což značně urychlilo hojení jeho kyčle.







	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Poslední hřebík.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
	

nav.xhtml

    
      
        		
          PROLOG
        


        		
          ČÁST PRVNÍ
          
            		
              1
            


            		
              2
            


            		
              3
            


            		
              4
            


            		
              5
            


            		
              6
            


            		
              7
            


            		
              8
            


            		
              9
            


            		
              10
            


            		
              11
            


            		
              12
            


            		
              13
            


            		
              14
            


            		
              15
            


            		
              16
            


            		
              17
            


            		
              18
            


            		
              19
            


            		
              20
            


            		
              21
            


            		
              22
            


            		
              23
            


            		
              24
            


            		
              25
            


            		
              26
            


            		
              27
            


            		
              28
            


            		
              29
            


            		
              30
            


            		
              31
            


            		
              32
            


            		
              33
            


            		
              34
            


          


        


        		
          ČÁST DRUHÁ
          
            		
              35
            


            		
              36
            


            		
              37
            


            		
              38
            


            		
              39
            


            		
              40
            


            		
              41
            


            		
              42
            


            		
              43
            


            		
              44
            


            		
              45
            


            		
              46
            


            		
              47
            


            		
              48
            


            		
              49
            


            		
              50
            


            		
              51
            


            		
              52
            


            		
              53
            


            		
              54
            


            		
              55
            


            		
              56
            


            		
              57
            


            		
              58
            


            		
              59
            


            		
              60
            


            		
              61
            


            		
              62
            


            		
              63
            


            		
              64
            


            		
              65
            


            		
              66
            


            		
              67
            


            		
              68
            


            		
              69
            


          


        


        		
          EPILOG
        


        		
          PODĚKOVÁNÍ
        


      


    
  



cover.jpeg
STEFAN

AHNHEM

NEJHORSI JE SLYSET PRAVDU 0 SOBE SAMEM

, KALIBR







